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De jó volna komám, ha itt 
Csak nem kívánod ide azt 
Debiza! Mert ha meglátná
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lenne a Bikkmakkfalvy méltóságai úr! 
a vén gazembert! 
ezt a jó termést, menten megütné a guta.
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Ejnye, de slip szemed van ...
Ne hízelegj már János,
Nem neked szól ez Julis, hanem a bilzának.A mindenit neki már megint hívnak!
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A hét legbübéjosabb 
vitte

Havlicsek felszáll a 
Podmaniczky-ulcánát a 
zsúfolt hatosra és meg­
áll a perronon.

Tessék előbbre mennit 
— szálnak rá.

Havlicsek előbbre 
megy, de kisvártattsa me­
gint rászólnak:

— T essék előbbre 
menni!

Hanlicsek megint enged 
a felszólításnak, de alig 
állapodik meg. újra rá­
zzál valaki:

— Tessék előbbre 
menni!

Amikor le akar szállni, 
hozzálép a kalauz:

— Szabad a jegyet t
— Iliit — háborodik 

fel Havlicsek — Csak 
nem képzeli, hogy je­
gyet fogok oaltanti ami­
kor egész úton gyalog 
mentem ?!

16 a tSdiuman. a iát mái

Schuman \> féljen ve2ériga2gató űr, majd én megmagyarázom ennek itt, hogy mi a szocializmus!

Kél Vhichúgai sétál a 
Michigan tó part fán.

— Oda né zz - mamija 
űz egyik— °tt ki ,KLn ,roa 
hogy liz dollár jutalmat 
kap, aki kiment egy víz­
be fától.

r~ Na és? — kérdi a
másik.

— Te beugorhatnál, én 
kimentelek és megoszto­
zunk a tíz dolláron.

— All right/
A következő j áll a nap­

ban az egyik chic hágói 
bele ugrik a vízbe és se­
gítségért kiabál, de a má­
sikm meg se mozdul

— IIázzál ki — bőm-
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hűli az a chichagói, amr-
Igik a vízbe ugrott — 
nem tudok úszni! Miért 
nem mozogsz már?

— Mert'közben tovább 
olvastam a táblát és az 
áll rajta, hogy aki egy 
hullát fog ki, az húsz 
dollárt kap.

xx’ám
Szűk társaságban szelle­

met idéznek.
Hosszas asztalláncoltatás 

után végre az egyik jelen­
levő hölgynek sikerül tisz- 
szekőttetést találni nemrég 
elhalt férjével.

— Cheri! — szólítja a 
férjét. — Mi van ódatönt? 
Hogy vagy?

— Köszönöm, nagysze­
rűen — hangzik a túlvilág! 
válasz. — Itt vagyok egy 
falusi udvaron,- remekül ér­
zem magam. Pár lépésnyire 
tőlem egy majdnem telje­
sen fehér tehén legel . .

— Mesélj gyorsan! — 
idegeskedik az Idéző öz­
vegy. — Találkoztál isme­
rősökkel?

— Nem, de ennek a te­
hénnek a baloldalán van 
egy vőrösbarna folt . . .

— Egyedül vagy?
— Igen, de a vörösbarna 

foltú tehén most megint 
rámnézett . . .

Az özvegy dühösen csat­
tan fel.

— ördögbe is, hagyj bé­
kén azzal a tehénnel, mit 
érdekel az engem . . .?!

Férje szelíd hangon vá­
laszol:

— Igazad van, drágám, 
az én hibám. Elfelejtettem 
neked megmondani, hogy 
én itt egy bika vagyok ...

Csupa könyv 
a szobám ...

.4: olvasottságáról és 
műveltségéről eggáltalá- 
ban nem híres fiatal új­
ságíró elhatározta, hogy 
külföldre utazik, azonban 
ez olyan sok pénzt veit 
igénybe, hogy kénytelen 
volt néhány apróságot el­
adni.

A Bajcsy-ZsilinszkyaM 
anlikisiriiimüba bevitt két 
könyvet, hogy túladjon 
rajtuk.

— Sajnálom — mondta 
az antikvárius — csak 
egész könyviárakat szok­
tam vásárolni!

barátunk ehngyorodott.
— Akkor jó helyen já­

rok — örvendezett — ez 
az én egész könyvtárami

Apai gondok
««so

— Miért tolja ezt az 
órát kolléga úr?

— Az istennek sem akai 
járni...

Kádár János: „Akkor győztük le a reakciót, ha a nép nevetni fog a rémhíreken!"

— Tudja, a modell kopasz volt, kénytelen voltam ka­
mpót festeni a reklámfigurának ...

wvv*a
\ pofQöoivoso kalandja

Mi óbudaiak nem vehet­
jük igénybe a 7-es autó­
buszt, mert az a Thököíy- 
úton megy. Rendjén van 
ez? fjp ,

•Tátráé,
Akármihez fogok, nincs 

szerencsém.
XvmüA

A BSzKRT szaporíthatná 
a villamosjáratokat, ha a 
pótkocsik nem ugyanott 
járnának, ahol a motoros-
“ iiU-Xy1

Kössék képesítéshez a 
gyalogjárást is!

Egy úrvezető
Másnapos perecet árul­

nak a vurstliban a dolgo-
,6knik- K .fkoonZfC

Az osztály sorsjáték azt 
hirdeti, hogy minden máso­
dik sorsjegy nyer. Ezzel 
szemben az az igazság, 
hogy minden második sors­
jegy veszít. Rendet!idei! , ,

áaifai-

— *í/—

L. M. Tetszik látni, mi már megtettük a magunkét!



A lengyel-magyar barátsági szerződés margójára A/ori^ma
A szellemes embert min­

denki kedveli. A szellemes 
ember a társaság öröme. 
Szellemes ember után még 
én is megnyalom a tíz 
ujjamat. Az átlagos ember 
— a nyájas olvasó kivéte­
lével mindenki az —, .mon­
dom az átlagos ember köz­
helyekben beszél. Tudvalevő, 
hogy egy arab tevepasz- 
tor szókincse körülbelül SO 
szó, ebből is 50 a tevével 
kapcsolatos. Mindjárt utána 
egy pesti átlagos polgár 
következik, aki minden 
gondolatát ki tudja fejezni 
200 szóval. Ebből 10 esik 
az Időjárásra, 30 a sze­
relmi ügyeire, 60 a vár­
ható íuíballeredményekrc, 
90 a kereseti viszonyokra. 
A fennmaradó 10 szóval 
minden egyéni gondolatát 
közölni képes, sőt, 6—8 szó 
sokszor még a nyakán Is 
marad.

Nem úgy a szellemes 
ember, aki mindig tud va­
lami meglepőt, eigondol- 
koztatót mondani. Ézügy- 
beti tegíöbbnyire aforizmát 
vesz igénybe. Az aforizma, 
vagyis a konfekcionált böl­
csesség ízléses csomago­
lásban bárhol kapható és 
sohasem hiányzik a szelle­
mes ember asztaláról. Az 
aforizma egyetlen kelléke, 
hogy tetszetős hangzása 
legyen. Ha még értelme is 
van, az inkább csak zavar.

Iksz úrról esvén szó ä 
napokban társaságomban, 
szellemes ember így szólt; 
„az az ember 5, aki tudja, 
hogy mit akar, de nem 
akarja, amit tud“. Erre 
mindenki elismerően bólin­
tott, főbben tapsoltak. Szel­

lemes ur szerényeit mo­
solygott s arra a kérdésre, 
miként képezte ki macát ily 
pompás emberismerővé, így 
feleit: „az emberismeret 
olyan kút, amely nem jár 
a korsóra és mégis eltörik 
olykor". Mondanom sem 
kell, hogy a társaság majd 
nem elájult" a gyönyörtől 
a házigazda könnyezni kez­
dett.

Mindezt persze nem tik 
nélkül mesélem. Hanem 
azért, mert a vasárnapi 
Miagyar Nemzetben olvas 
tam ^ Babay Józsefnek egy 
írását, amely - így végző­
dött:

Megegyenesedett, ránt 
nézett. Kék szeméből tisz­
tult fény áradt és így szélt;

— Tanulják ategrégre 
k««y felejteni e*ak eg.r 
mádon írhat — ha Uráli­
ké emléheatk a* ember...

Már-már felkiáltottam, 
hogy micsoda mély igaz­
ság ez, amikor megállt tor­
komban a kiáltás és vissza­
fordult, De hiszen ez afo­
rizma! És csakugyan. Men­
nél tovább töprengtem 
azon, hogy mit is jdent. 
annál kevésbbé értettem. 
Lesiettem, feiolvasiam a 
házmesternek, de ő sem ér­
tette. Beolvastam telefonba 
egy egyetemi tanárnak, de 
ő sem értette.

Ám még aznap esk- 
iigyesen alkalmaztam egy 
beszélgetés során és mon­
danom sem kell, hogy ha­
talmas sikerem veit vele.

Hiába no, szellemes em­
ber vagyok!

Tahi László

Bevln; Már megint békéégyezményt kötnek Trumcsikám! Én nem értem, miért félnek ezek annyira a
háborútól

A 7 legbutább vicce
Ismeri maga a Kucserát?
Hajjaj! Az egy makkfelső! 
Hogyhogy makkfelsők 
Minden pakliban benne van.

A 7 legszomorúbb vicce
— Mit szó! hozzá? A Népbíróság egy háborús 

bűnöst tegnap távollétében halálra Ítélt.
— Irigylem azt a háború»1 bűnöst. Engem tegnap 

a jelenlétemben megpofoztak.

Vessen egy tekintetei 
önmagába 1

ismert! meg tenmiuaadat» -- irta egy óbabifon 
költő lapunk szerkesztőjének felkérésére. Megállapí­
tottuk, hogy ezl a felhívást senki sem vette komolyan 
és ezért a legtöbb ember az! sem tudja, hogy mi 
is az a ten.

Ezen a hiányosságon kivám lapunk segíteni és 
ezért az olvasó rendelkezésére bocsátjuk Prof Zárnék 
Elemér csodálatos rendszeréi, amelyet kizárólagos 
joggal bocsátott lapunk rendelkezésére.

Feleljen On megfontolás nélkül, az első benyomás 
hatása alatt, őszintén az alábbi kérdésekre 

Mii szerel jobban2
aj veszíteni a lóversenyen, vagy kettesben tenni 

szive választotjával ?
b ) 3 kiló kukaoos cseresznyét,, vagy 'üdülőt a Ba­

latonon? ,
ej hascsákarást fülzúgással vagy marhapörköltei 

hurnasörrej ?
Ha igennel feleli. 3x2 pont) 

Minek tekinti p
az ismeri slágerszerzőt: a) halnak, b) embernek, 
Leon Ül untot a) lökésnek, b) tökétel lennek. 
Mindszentvt: aj pártvezérnek, b) pártvezérnek.

(Ha nemmel feleli: 3x2 pont i 
Hol a boldogság mostanában
a) mindenütt,
b) sehol,
<•'/ imilt-amott,

(Ha nem felel, tárcsázzon il/ra.)
Adta össze a pontok számát.
Na. mennvi jóit ki? Ha páros a szám. akkor on- 

nem okos ember. Ha páratlan, akkor sem.

>teg»»fi«t a xuglói halalaorompő Státusba akarnak kerülni a szerzetes-tanárok

púm#***

Menjen innen Halál úr, mert úgy elgázolomi
mint a pinty!

YaUtniheP mlnSe^rírt'-’^

Kiugrott

Amicj egy negyedkiló cseiesznye eijut odáig
A még nem államosított 

vállalat vezérigazgatójának 
tisztviselőül ajánlottak egy 
fiatalembert.

-- Hova is osszalak be. 
kedves öcsém? — gondol­
kodott el a vezér. — Ha 
tudsz nyelveket, lehetnél a 
tolmácsom....

Sajnos, nyelveket
nem . ..

— Ha van gépipari ké­
pes lésed, a titkárom lehet­
nél ,. Vannak ugyanis dol­
gok, amiket én nem tud­
hatok, tehát..,

— igen, de sajnos, ne­
kem nincs .... izé .. „ gép­
ipari ...

— Hát mit tudnál ná­
lunk csinálni, kedves 
öcsém?

-r Remekül tudnálak he­
lyettesíteni kedves bátyám!

VEVŐ: Miért öt forint 
ez a cseresznye?

NAGYKERESKEDŐ: Mert 
szabadlábon vagyok.

NAGYKERESKEDŐ: Miért 
négy forint ez a cseresz­
nye?

" ÜGYNÖK: Mert meg­
csal a feleségem.

ÜGYNÖK; Miért három 
forint a cseresznye?

BEVÁSÁRLÓ; Mert me­
legem van a vonaton.

BEVÁSÁRLÓ: Miért két 
forint ez a cseresznye?

TERMELŐ: Mert szédü­
lök a létrán.
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A mester és a tanítvány
ílllttitziráció a nyugstnéraetországi pénzmanö verhezi

lrvman

Göbbefe

Gratulálok, mein Truman, azt hittem, hogy Németországot nem lehet jobban kirabolni..

\ aII benne szemérem fizikai lehet^leeiég

100%-OS 
Rokkant

n
uugyerak egy Rím 

kávémérésben reggelizik 
Babuskával.

— Na öregem, — finto­
rítja e! az orrát Gugyerák 
~~ ez a kávé se látott egy 
csepp tejet se!

— Mi a fenéve] láthatna, 
— von vállai Babuska — 
amikor egyetlen kávészem 
sincs benne?

evet Paris!

■zegény ember' Vak?
• n rém, csak azért hordom a fekete szemüveget, mert nem bírom
- - a magas arakat...

Horgászszerencse

Adam äzt rmmitta___
nak, hogy egy pár percre 
el kell mennie, de csak 
három nap műim jött 
vissza a Paradicsomba. 
Éva végigmérte a megle­
hetősen zavartan visel­
kedő Adámot és meg­
kérte, hogy maradjon 
nyugodtan állva

Azután megszámolta 
Idám oldalbordáit.

NTA
Külvárosi borbélynál

Gugyerák üt á borbély­
nál. Sliközben borotvál­
ják, a borbély kutyája 
kimeredt szemmel nézi- 
Gugyerák végűt is idege* 
lesz.

— ;Y,<!r‘‘ fikszíroz a 
kutyája olyan erősenf — 

— Talán azért — feleli 
a borbély — mert gyak­
ran megesik, hogy a ven­
dégekről egy kis fület le- 
vágok és akkor mindig ő 
kapja.

ái í&eetóe* Haííotíuii

Móni ja. biztos űr. van itt sok ha!?
1 : ■ ■; trgn.p süllyedt el egy hajó, tele szardíniával.

BB
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■Jóska, a hiníáslegény be- 
tetováltatta a muszklijáha, 
babájának, Julikénak a ne

— Ügye ezt nem leltei 
eltávolítani, tehát most mái 
örökké szerelni fogsz — 
csicseregte Jaiika.

— Ugyan — legyintett 
Jóska —, ez egy gyakori 
név, akármikor találok hoz­
zá másik nőt.

„ , "diZßfrt
m oint ismeretiNémetország nyugati öve- ' •
cetében rövidesen új pc:ve,2yr3éget vezetnek 
k- amelyet a nálunk azóta elhasznált mii-'- 
pengő mintájára dolmáritinak neveznek e.L 
A deánárka közepes nagyságú papírdarab,! 
háromszori átszállásra jogosít és a világ-, 
piacon máris igen keresőit toalettcikknek' 
számit. Az új pénzt teljes erővel gyártják, 
hír szerint egész Nyugat-Németcrszág nv i.* 
más alatt áll. ' /.. / / / /

Hosszas huzavona után végár kiadtálr az ,-vx 
új színházi űsoncessB.ókat. Az. új színigazga- _ . 
tők: Várkonyi Zolán Egri István, Bárdos,
Artur. Fényes-Szabolcs, Ascher Oszkár és 
C-áspár Margit. Az új színigazgatók működé, L 
rét nagy várakozás előzi meg. máris iépésekjT 
történtek annak -megállapítására, hogy méri ' 
újak erek a színigazgatók. Annák htetosítá-l 
sára hogy a színházak a jövőben ne legye­
nek adóhátralékban, szintén intézfcedfe tör- 
Ic-nt: 3 főváros már most nyomatékosan ki­
jelentette. hogy jövőre is elengedi tartozó- 
"raikat.

• eV Sjcutio/ócsoda,

Shamar Fülesh washingtoni csodagyerek 
a napokban töltötte be hatvanadik évét. A 
tiiztcieterc rendezett ünnepélyen Marshall 
külügyminiszter rámutatott arra, milyen 
csoda hogy valaki ebben a korban még min­
dig gyerek, majd a csodagyerek kü’onixtoö 
számtani műveletekkel kápráztatta el az 
egybegyűlteket. Pillanatok alatt kiszórni - 
tattá, mennyi puskát, ágyút tankot szállít 
Truman a görög monarchofasisztáknak, 
majd ugyancsak bámulatosan rövid idő alatt 
közölte, .hogy az elnök hány perce irányítja 
miár az amerikai politikát. Truman fanyar 
mosolyul vette tudomásul, hogy peroei meg 
vannak számlálva.

0GLIA Zz-/oTnc/<fr\ (A fia/eszúhtí 

őeÁGsej-/. .
Bernadotte gróf a kormány megbízásából &t 

megkezdte tárgyalásait a Palesztinái kérdés" flj, 
reodeaSsére. Egyidejűleg három amerikai. 
romboIó_és egy-eg;.- francia hadihajó áll 
békéltető bizottság rendelkezésére azzal 
megbízássán, hogy már a tárgyalások elején'U //. 
lőni kezdjenek. Ilymódon elejét veszik a *—4^ 
vérontásnak.

Nagy egyesi

ym
• l! ;§§t! ía 2e^eeK>-- '’

— Jól van Tutus, tudsz!
Jf&K UmL+oK H 4kytip4Atfo£(f1--

%T

: i«n Isssís,

i ■ r, -4^ r. v ;f|gr.
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XiUthzet a hint etilekben
Cjabban nagyon eiharapództak a verses hirdetések 

hirdetés nagy általánosságban äyen

délfranciaorszagban

Egy verses

Mondja Monsieur Durand, megérkezett már Amerikából a Marshall-kölcsön?
Az nem. Madame Dupont, de a szirájkhuilám Középtranciaorsz ágból már ideérkezett

Szelői szemérem Helyzetjelentésünk az aiab-zsidó fegyverszünetről

A VIIÍ. kerület egyik 
szociális gondozónőjét 
megszólította egy ember 
este a Haross-uteában:

— Hét gyermekem éhe­
zik otthon -. -, adjon va­
lamit a naccsága!

A gondozónő elővette a 
noteszéi:

— Talán egyebet is te­
hetek az érdekükben. Most 
itt egy forint, de adja 
meg a címei, holnap meg­
nézem a gyermekeit.

— Pardon, hölgyem,— 
húzta ki magát büszkén 
a férfiú, de már iszkoit 
ix , nem szoktam a 
gyermekeimet pénzért mu- 
tf »gal nil

Gyerünk
e konkurenciához \

VMindez kétségkívül gyönyörű volna, de bizonyom 
mértükben mégiscsak szerencse, hogy nem költők írják 
a reklám verseket.

Mert akkor az Jntelígeos középosztályi le-zokna a 
rekíámver«olvasásról -s

A Rádió Bolond Isték-kabaréjáfidk sikere

•«CSsÄST*

Szacsadí odamegy a Nyu­
gati pályaudvar harmad­
osztályú jegypénztárához 
és egy jegyet kér Püspök­
ladányba.

— Öt forint nyolcvar, — 
mond ja a pénztáros és 
nyújtja a jegyet.

— Az nagyon drága — 
aikusz'k Szacsadí —. adja 
háromért!

— Ne vicceljen itt — 
firmed rá a pénztáros — 
keli a jegy vagy nem 
keö?l...

— Nem kell! — ordítja 
vissza Szacsadí. — Megyek 
a Keletihez!__

Festők munka versenyePmwrr*

Gratfdálok, ívtől, haSofn nagy sikered van.
Nem csoda. M ityilám engem is ezek imák, akik

- WBMiért jobb az új törvénykönyv?

etumdéO

A kővetkező párbeszédéi 
haBctluk egy kávéházba;.

— Kártyázzunk, öregem 
Szenvedélyes játékos va­
gyok. s nincs itt a partne­
rem.

— Nem tudok kártyázni.
— Akkor lét sakkoz­

zunk .... az Is jó.
— Sakkozni »9 ttulok.
— És dominózni?

Azt '-lem játszom. . 
nagyon gyerekes.

— Ejny« . - akkor hí’ 
nincs má haha; adj köl­
csön tíz forintot

■JMJ84) I,
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Ne* ok nétka pofázunk mi, azaz jár a szájunk. 
Rádióját, fene önbe, javíttassa nálunk!
Szeretettel gondol rád:
HavScsek és Gufyerák.

Ez azért van, mert nem körök írják a hirdetési ver­
seket. Pedig eddig mindenféle versei költők írtak. Egy 
Vőrőstnáty-h rdetési vers például ily er. lenne:

llljitszóltad már kis jitékídat.
Kedves gyermek, hamar látszottad et,
De nem haj, mert z Gugyeráfc-bazárban
H lass zabbal vesznek majd jő szSteid.

Ady a maga iékezheteties» kikévé} sokkal szila jubb 
hirdetési versekei írt volna:

Fülembe forró álmot öntsetek, 
tegyek az új, az énekes Vazul,
Ha van egy jobb meBtartó, mint a Vénuszt

Madách filozofikus dolgokat írna:

Ö nő! Ha volna telked oly rokon vetem.
Minőnek riső csókodnál hívem.
Merkúr sütőport adnál vacsorára,
A márkiját azt mindig jói megnéznéd
8 vigyáznál, hogy ne kapj utánzatot.

1 .. • -H--- ... ■......... 1
Berzsenyi dacos, keserű reklám verseke 1 ima:

H omlásnak indult hajdan erős magyar.
Nem látod. Árpád vére miként fajul? 
ti mindez azért, mert nem a Kárász-cégnél
Javíttatja elrontott rádióját!

Arany Jánosnál a formánul vészét dominálna:

Bús az ősznek hervadasa:
Hulló lombok, néma táj.
Használjatok tirbícs-fogport
S nem tesz többé büdös száj.

A külföldiek közűi Pcc írna jó kh dolgokat

A varázsszót, könyörögtem, mondd meg nékem.
efcüdta!

Szólít a hoflo: Bkrk-pasztái

-i
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E HETI CSODÁNK foivnuiLÍ a

Egyensúly egy pártban

Zsolt: Na gyért, Géza, most majd én beszélek és te leszel a hallgatóság.

c?ráng: a oúraúigtl!

aí’itrf—L-

Háí veiern
Vas: Mag

— De Málcsi néni! Maga harminc éve látott utoljára 
Most már nem lehet Így emelgetni engem! arról, hogy mit b 

az angc
Ny őszek íelaj; 

hogy elviszi egy 
kerékpárjával.

— De tudsz te 
nakodva Blek.

— Mi az. hogy 
tődötten Nyuszek.

Alig mennek ti 
hajt egy fának é:

— No — mond, 
én is tudok vezet

— Nagy kunszi 
mikor én már me

Vásári örömök
Hová biztos urak? ^jg
Megyünk a ligetbe éjjeli pillangókat keresni

ittlMi ilnmiH ^
Városi hisfiu falun

cd hódítói titka

rezzen níé; Itt verik á pénzl. 2—
Inkább odanézek, ott a társbérlőmet verik!

ál legifUja&Aak ßüKd&iu&ahAVüje.
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— Hogy ez a Manci milyen htó! Tudja, hogy szép 
lába van és így főzi a férfiakat.

— Nézd anyu, kisbabát 
visz a gólya a békának.

Mindent megfeleld ostyában kell beadni
Enyhítő körülmény
Apagyilkos fiatalember 

állt egyik vidéki törvény­
székünk előtt. Gazdagon 
megfizetett védője nyaka- 
tekert okoskodásokkal igye­
kezett enyhítő körülmé­
nyeket felsorakoztatni. így 
fejezte be beszédét:

— Végül pedig legyen 
tekintettel a bíróság arra 
is. nagy veszteség érte-e 
hazánkat védencem áldoza­
tának elhunytával. Hogy e 
veszteség nem valami nagy, 
arra könnyen rájövünk, ha 
elgondoljuk: milyen lehe­
tett egy olyan atya, akinek 
Ilyen gyermeke volt!

K«SO
— Megenged: 

ajánljam az ernyc

arról, hogy megle 
gáti hatalmak

Egy hölgy me 
a divatos sebészt!

— Mit gondol 
ember vakbél néll 

— On igen —

Hátvég.e. W>asAüxg.teu\ áai

én nem.

Amerikai

ff<ÍSéií MA/l

MASxOBSi felazeva 

HEGGEL AK/fál C

délben iM-LQ-áll I
Most pedig, fiacskám, edd meg szépen a spenótodat

'DEL! MAIL

Ennek tényleg elment

ESTE'

MígMMAGA Főszerkesztő: jV 
és folytassa a s: 
semmitől, magát \

Mit csinál ez a Rogyákné? 
Elment a sütrtvalója. A sajtó képviselői: Mit írjunk ma elnök úr?

Truman: Micsoda kérdés? A hét elején tett nyilatkozataim
MEG A

•ilenkezőjét!
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GÁDOR BÉLA Romhoz sej...Braunffy, a művelt emberfaUmätk a fráztiietutietófe
p.rtíá*it

\
í2V/^

4r: Hát velem mi lesz, miniszter úr? 
Vas: Maga fiam ott marad, aha! van!

Példázat
arróí, hogy mit tanult a francia kormány 

az angol kormánytól
Nyuszek felajánlja Biek Vincének, 

imgy elviszi egy darab úton a motor­
kerékpárjával. .

— De tudsz te vezetni? — kérdi gya­
nakodva Biek.

— Mi az, hogy tudok — mondja ser- 
íidőtlen Nyuszek. — Remekül vezetek.

Alig mennek tíz lépést, _ Nyuszek neki 
hajt egy fának és felfordulnak.

— No — mondja dühösen Biek —, így 
én is tudok vezetni!

— Nagy kunszt! — feleli Nyuszek —. 
mikor én már megmutattam.

Ahogy leülök a kávéházban, otterem az 
asztalomnál és szerény mosollyal üdvözöl:

—- Jónapot adjon az isten.
— Szolgája, Braunffy úr — mondom, — 

üljön le és igyon egy feketét.
— Igyék... — szól egy kis nehezte­

léssel. — Iszom, iszol, iszik,.. Ikes ige. 
Coniunctivus praesens: igyék.

Leül és alázatos mosoly- 
lyal megtör» szemüvegét.

— Ml újság, apafej, — 
mondom — mit csinál min­
dig?

— Köszönöm — szól — 
és idegesen megrándul az 
arca. — Beatus lile, qui procul 
ncgotiis... — Majd oda­
fordul a pincérhez. — Kérek 
egy kettős feketét.

— Braurify úr egy dupla feketét kér 
— világosítom fel a tanácstalanul álldo­
gáló pincért, aki ezt megérti és nyom­
ban eltűnik.

— Így teszik tőnkre nemes nyelvünket 
-- mondja és szemrehányóan néz rám 
vastag szemüvege mögül. — Vagy, ahogy 
egy elmés lapp közmondás mondja: 
Khájmofi ribánu talaó pender... Ez he­
venyészett magyar fordításban így hang­
zik: A friss hal jobb, mint a büdös . . . 
Szereti ön a lappokat?

— Hogyne, — mondom — különösen 
a Szabad Népet és a Szabadságot. De 
naponta elolvasom a többi lappokat is.

- A szójáték — mondja révedezve — 
i szállongó szellem ganaia... így tartja 

Victor Hugo. — Kortyint egyet a forró 
feketéből. — Imádom a lékeiét, különö­
sen, ha ingyen van. Már a régi aztékok 
is szerették a potyát, sőt nyoma van an­
nak. hogy a longobárdok a nyoickarű 
Tarhát, mint legfőbb istenüket tisztelték.

LÉGBETYÁR

o

Példázat
arról, hogy meglenne-e Palesztina a nyu­

gati hatalmak beavatkozása nélkül
Egy hölgy megkérdezi a társaságban 

a divatos sebésztől:
— Mit gondol doktor úr, megélhet az 

ember vakbél nélkül?
— ön igen — feleli az orvos. — De 

en nem.___________________

Amerikai szerkesztőség
I j //] I -—[ I

XÄ!

— Gyűjtsék rá — mondtam és meg­
kínáltam cigarettável. Elgondolkozva né­
zett a füstbe.

— Már Vötüdüpaté, a hires francia 
költő is megmondta, hogy narkotikum 
nélkül nem lehet élni. A hires török bota­
nikus, ügü aga száznegyven féle narkoti­

kumot különböztet meg, 
ezek közűi a mburu fa gyö­
kere a legerősebb, amelyet 
a kamgárn indiánok hold­
töltekor rágcsálni szoktak. 
Énmagam előnyben részesí­
tem a nikotint és az alkoholt.

Rendeltem neki egy kettős 
konyakot, amelyet egyhaj- 
tásra kiivott, majd a szom­
széd asztalnál ülő csinos 
nőt kezdte fixirozni.

— Érdekes, — mondta elmélázva — 
hogy ez a nő milyen furcsa keveréke az 
attétikus és a piknikus típusnak. Az arca 
kerekded. mig a combjai hosszúkásak és 
bizonyára kemények, mint a kő.

Most odalépett asztalunkhoz az a iérfi, 
aki a nö társaságában ült és így szól! 
Braunfíyhoz:

— Halija, ne bámészkodjon a meny­
asszonyomra, maga piszkos tróger!

Braunffy dühösen felpattant:
— Hogy mondhatja nekem azt, hogy 

Uóger? Sincs erre megfelelő magyar ki­
fejezés? Mondja azt, hogy iókötő, csirke­
fogó, gazember... csupa szép tősgyöke­
res magyar kifejezés.

A férfi egy pilianatig mintha tépelödöti 
volna, azután kétszer pofonvágta Braun- 
fíy! és visszaült a helyére.

I)raunffy méltatlankodva nézett rám, 
elkeseredve motyogta:

— Sohase fognak megtanulni tisztessé­
gesen magyarul beszélni.

-t Feljön hozzám. Zsuzsika?
— Felmegyek, Aladár, de ne legyen 

lie vés, mert ezek a remházak olyan kfiny- 
nyen összedőlnek. __________

Példázat

Konferencia a Dana partján

ippp
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uról, hogy milyen szerepük van a német 
munkásoknak a nyugati nagyhatalmak 
által kormányzott Nyugatnémetországban

A fasiszta Magyarországon annakide­
jén megalakult az Idegenforgalmi Hiva­
tal. Kineveztek egy csomó embert min­
denféle állásokba, beköltöztek egy gyö­
nyörű épületbe, az épület homlokzatára 
hatalmas felírást készítettek: IDEGEN- 
FORGALMI HIVATAL Amikor mindez 
megvolt az épület összes ajiaira kiteltek 
egy-egy táblát:

IDEGENEKNEK TILOS A BEMENET

Révai szegedi beszéde után

.

— Megengedi kisasszony, hogy fel­
ajánljam az ernyőmet?

— Nem nehéz, Révai elvtárs?
— Nem Matyíkám, könnyebb, mint a 

tavalyi tizenötmillió.
• v*aa

Brobócs úr segített magon
> ! (1y5"ni22£JSSi

’ 1
Marshall: Ez a Duna?
Bidault: Igen.
Marshall: Merre folyik?
MYrVhaUyUg|feletreHlttrHát csak folyjon, de vissza nem jöhet, azt garantálom

KkIMEK W6i~, .Hl*' Vegtft mag«**!

(A Ludas Matyi 12-hetes rejtténrpályáxata)

V

Nem is tudtam Brabács úr, hogy 
maga útburkolási szakember.

— Fenét vagyok én szakember, csak 
nincs lakásom.

JMV

Főszerkesztő: Menjen csak vissza fiam 
cs folytassa a sztrájkriportot, ne féljen 
semmitől, magát védi a sajtó hatalma.

Lapunk következő számában 
kezdjük el legújabb pályázatun­
kat, amely 12 héten keresztül hat 
érdekes és elgondolkoztató feladat 
elé állítja a rejtvénykedvelő olvasót. 
A pályázók között minden máso­
dik héten 50 drb kitűnő férfiinget

fogunk kiosztani, összeseit tehát 
300 ing vár a szerencsés nye­
rőkre. Az első rejtvényfeladatot, 
— mint ntár fentebb mondottuk, — 
lapunk következő számában ta­
lálja az olvasó

Példázat
arról, hogy az UNO hogyan torolja meg 

a békét llenes tevékenységet 
Papucska Bendegúz a nejével vacsorá­

zik egy budai zöldvendéglőben. Éppen az 
idei csirkénél tartanak, amikor rettentő 
szélvihar támad, kidől a kerthelyiséget 
jelentő akácfa és agyonüti az asszonyt. 
Papucska bíborvörös arccal kiált a pin­
cér után:

— Micsoda hely ez kérem, azonnal 
hozza a panaszkönyvet!
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•t őrült:
megint

fjy jent 
Semzet-vóUmt Pes\

Margit néni álma ÚJ BÉDEKKER
Budapest

közi Vásárba
— Hát az szép is vót.
-t- A m#sr raaí semmi, 

hogy szép Dót, de annak 
köszönhetik a falu új- 
gazdái. hogy megkapták 
a legelőhasználatot a 
nagyréten.

— Észnél légy. te Ger­
gely, ha nehezedre esik 
isi Hát az hogy jön a 
Vásárhoz?

— Az egy. hogy ősszi* 
beszéltünk lei ran a faluba, 
hogy iömeggünk meg­
nézni a Vásárt Sem nejt 
semmi hiba. csak a nyóc- 
nanhódas Suvaszló Pe- 
czek Andris felesége aka­
dékoskodott. hogy így 
meg ágy, nem engedi a\ 
az urát Pestre, mer olt 
sok a fehérmp Mondok 
majd vigyázok én az 
urárat A Suvaszló is el­
kezdte ütni a vasat, igen­
csak tűzbe jött, aszon- 
gga köpik ü fehérné- 
ftekre, álét ciak az áj 
traktorok érdeklik. So, a 
Savasztóaé aztán be­
adta a derekát, aszonla, 
maga pupülás ember, 
Gergely, vigyázzon, hogy 
az wam csak a trakto. 
rákkal töröggyék. So. 
aho;s beértünk Pestre a 
Savast tó egy seribe el­
tűnt a szemünk elöl. 
Mondok a Royyasztó Ko­
vácsnak. egyet se télj, 
Mihúlg. megtelem én a 
Su veszteit, tudom én, hogy 
mi a szenvedélye Avval 
mentem ki a Vásárba, 
egyenest a traktorokhoz 
Xo, mit cifrázzam, egy fél 
Suvasztó nem sok, a myi 
se aót a traktoroknál. 
Két nap múlva került 
csak elő. amikor hazafelé 
készülődtünk. Hol-merre 
jártát Andris kérdez­
tem tüle. Észnél tégy 
Gergely, mondta Suvasz- 
tó, hogy kérdezhetsz ilyen 
marhaságot, abszolút em­
ber létedre tudhatod, 
hogy a traktoroknál vá­
lom Akkor jó. mondtam 
s mentünk haza Két 
napra rá hogy hazaér­
tünk, vót az értekezlet 
abba a legelőügybe. A 
Suvaszló összegyűjtötte a 
nagygazdákat s ki akar­
lak semmizni bennünket. 
Addig, míg végre megso­
kalltám s kshíjtam a Su- 
vasitól. Ért az a szóbal, 
esak pár szót mondtam s 
minyyárt mellénk állt, 
megkaptuk a legelőt

— Oszt mit mondtál 
neki te Gergely ?

— Én csak annyit, te 
Péter, hogy jó lesz vi­
gyázni. Andris, mer lát­
talak Pesten az Andrássy- 
úlon karonjogvást egy 
kövér traktorral...

Rejtély a ntrandon

Megőrült, Gugyerák úr? Miér! jón télikabátban a strandra? 
Azt mondták, bogy nagyon hideg a víz.

ctmrntytte rbc, x uktf, 
lúlerszamra folyik nyála. 
Or mikor az árát hallja, 
Mir area W-;k az álla.

Kofa néni, mondja Kuksi,
Én egy szegény szamár vagyok, 
Hat forintot én egy kilo 
Cseresznyéért nem adhatok.

Szál a kofa: Ez már így van. 
Urára a cseresznye nagyon, 
He emez kicsit kukacon.
Ezt már négy toriéiért adom.

Megszámolja pte/é. Kuksi, 
Belezd idol, kelekén»!,
Vtgtil így szói; Mibe kerti 
A kukac cseresznye ne fául *

dóimn Dvscg varund.
Budapesten mindent lehet 
kapni, ami szem-szájnak in­
gere. csak pénzt nem tehet 
kapni, bár az is szem-száj­
nak ingere. Budapestnek 
megragadó látványossága- 
vannak. A fesslábú nők föl- 
tíígérő szoknyát viselnek, 
de kárpótlásul löcstábú fér­
fiakat láthatunk shorthan. 
A pesti ember jómodorú, 
nem tolakszik, szép példát 
szolgáltatnak erre a szín­
házak pénztárai 

A város legszebb látoí- 
valója a Parament, Schlachía 
Margit nélkül.

Chicago

Chicago a Michigan let 
pattján terűt el, lakó sása a 
leffiú'ónhOzőblt foglalkozá­
sokat űzi.- vannak hold-up 
(kezeket fel) banditák -, kid­
napp rek (gyermek tablók), 
larkeeierek (zsaroló bandi- 
‘ákj éi négrtlincseUk. A 
banditizmur annyira elter­
jedt Chíragóban, hogy a 
banditák nem félnek a rend­
őrségiül, nem félnek a k-j- 
tonatástól, esak a tröszt - 
vese rőttől félnek, mert 
azok még ná tik ít nagyobb 
gazemteiek,

Bern

Bern. Svájc fővárosa. 
Bern egyike a világ ieg- 
exkluzívabb városainak, ide­
gen nem telepedhet le ben­
ne, ha legalább egy követ­
ség! pénztárat ki nem fosz­
tott. Ezen az Igazoláson még 
Gordon Ferencnek is 5 
keltett esnie. Svájcban óriási 
az olcsóság és a szabad- 
elvűség: őt svájci frankért 
már jókarban lévő eme 
gránit lehet kapni.

Bernben mindenki azl 
teszi, amit akar. Ez csak 
akkor ütközik akadályokba, 
ha a hatóság véletlenül nem 
ugyanazt akarja.

Feleld« szerkesztő:
CISINMI BKI.4

fczerkc*ztö;

TÁ KI l>4*/XÓ
Feleső» kiadó:

ZtIGtHIMlI E*DRE
5 2erkeRzt/»ég: Honvéd 
utca 16. Tel.: 127—750 és 
i 22—631. Kiadóhivatal:
Bcé-dapcs . József-körtti 5- 
rév.; 139—150 én 138—382.
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